AR PCC GOLD FIXED TRIGGERS 9MM - AR PCC GOLD TRIGGER FLAT
FIXED 9MM

The AR Gold has been proven to be the ultimate AR Platform trigger for military,
LE, competition, hunting and more. It is the singular best improvement to your AR
15. The AR Gold is a unique approach to the dated trigger functionality of stock
AR-15's and other competitors. The AR Gold is a drop-in module trigger, which
makes it a breeze to install. It comes stock with a 3.5 Ib pull weight in the middle
of the trigger. More than just the lightweight pull, the trigger has the shortest reset
and cleanest break than any other trigger on the market. If that isn’t enough it is
also Drop-Safe. .154 pins. Made in USA by American Trigger Corporation.  Pull
Weight: 3.5 Ibs. Safety: Drop-Safe Installation: Drop-In Design Pins: .154 pins
Reset: Short Reset Platform: 9MM Trigger Shoe: Curved or Flat

Attributes

Name: AR PCC GOLD TRIGGER FLAT FIXED 9MM
Manufacturer: AMERICAN TRIGGER CORPORATION
Product no.: 100041453

Mfr. No.: PCCGOLD-FLAT

Make: AR-15

Style: Drop-In

Delivery weight: 0.136kg

Shipping height: 32mm

Shipping width: 140mm

Shipping length: 140mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise fiir den AR PCC Gold Fixed
Trigger 9mm

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf des AR PCC Gold Fixed Triggers von American Trigger Corporation. Dieser
Abzug wurde entwickelt, um die Leistung lhrer ARPIattform zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfaltig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass Sie den Abzug nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld verwenden.

® Halten Sie den Abzug und alle zugehorigen Teile auRerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.

® Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Abzugs und aller Teile auf Abnutzung oder Beschadigung.

® Befolgen Sie immer die Sicherheitsrichtlinien fir den Umgang mit Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Verwenden Sie den AR PCC Gold Trigger nur mit AR15 Plattformen, die fir 9mm ausgelegt sind.

Achten Sie darauf, dass der Abzug nicht in einem Zustand ist, in dem er versehentlich betatigt werden kann.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Abzugs entladen ist.

Verwenden Sie den Abzug nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschédigung oder Fehlfunktionen feststellen.
Beachten Sie, dass der Abzug ein PullGewicht von 3,5 Ibs hat. Seien Sie vorsichtig beim Betatigen des
Abzugs.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge zur Hand haben.
® Uberpriifen Sie, ob alle Teile des Abzugs vollstandig und unbeschadigt sind.

2. Installation

® Entfernen Sie den alten Abzug gemaR den Anweisungen des Herstellers Ihrer AR15 Plattform.

® Setzen Sie den AR PCC Gold Trigger in den vorgesehenen Platz ein. Achten Sie darauf, dass er
korrekt sitzt.

®* Verwenden Sie die mitgelieferten .154 Pins, um den Abzug zu sichern.

® Uberpriifen Sie die Funktion des Abzugs, bevor Sie die Waffe wieder verwenden.

3. Nutzung

® Halten Sie die Waffe immer in einer sicheren Richtung, wenn Sie den Abzug betatigen.

® Uben Sie regelmaRig, um sich mit dem kurzen Reset und dem sauberen Bruch des Abzugs vertraut zu
machen.

® Seien Sie sich bewusst, dass der Abzug DropSafe ist, aber dennoch mit Vorsicht zu handhaben ist.

Entsorgungsanweisu ngen
® Entsorgen Sie den Abzug und alle Teile gemaR den &rtlichen Vorschriften fur gefahrliche Abfalle.

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile unbrauchbar gemacht werden, bevor Sie sie entsorgen, um Missbrauch zu
verhindern.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fir Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanliegen oder zur Nutzung des AR PCC Gold Fixed Triggers
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkéaufer.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemaf den EURIchtlinien fiir Produktsicherheit erstellt wurden.
Es liegt in Ihrer Verantwortung, die Sicherheit beim Umgang mit Feuerwaffen zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for AR PCC Gold Fixed
Triggers 9MM

Introduction

Thank you for choosing the AR PCC Gold Fixed Trigger 9MM. This product is designed to enhance your shooting
experience while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully to understand how
to use and maintain your trigger safely and effectively.

General Safety Guidelines

Always treat every firearm as if it is loaded.

Keep the trigger finger off the trigger until you are ready to shoot.

Always point the firearm in a safe direction.

Ensure that your shooting area is clear of obstructions and unauthorized personnel.

Store firearms and ammunition securely, away from children and unauthorized users.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

This trigger is designed for use with AR15 platforms only. Do not attempt to use it with other firearms.

Ensure that the trigger is installed correctly before use. Improper installation may lead to malfunction or injury.
Always verify that the firearm is unloaded before performing any maintenance or installation.

Be aware of the pull weight of 3.5 Ibs. Ensure that all users are trained in handling firearms with this pull
weight.

Do not modify the trigger or any of its components. Modifications can lead to unsafe conditions.

Keep the trigger and firearm clean and wellmaintained to ensure optimal performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1.

2.

3.

4.

5.

Ensure Safety: Before installation, make sure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the Old Trigger: Disassemble the lower receiver of your AR15 and remove the stock trigger.
Install the AR PCC Gold Trigger:

® |nsert the AR PCC Gold trigger module into the lower receiver.

® Align the .154 pins with the corresponding holes and secure them in place.
Check Functionality: After installation, check the trigger's pull weight and ensure the reset function works
correctly.
Reassemble: Reassemble the lower receiver and ensure everything is secured.

Usage

Before using the firearm, conduct a function check of the trigger to ensure it operates as intended.

Always use proper shooting techniques and follow safety protocols while handling the firearm.

If you experience any malfunctions or issues with the trigger, stop using the firearm immediately and consult a
qualified gunsmith.

Disposal Instructions

Dispose of the trigger in accordance with local regulations regarding firearm components.
If the trigger is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it. Contact a qualified professional for
safe disposal.

Contact Information for Further Support



For further assistance or inquiries regarding the AR PCC Gold Fixed Trigger 9MM, please refer to the contact
information provided by the retailer or manufacturer.

Thank you for prioritizing safety while using the AR PCC Gold Fixed Trigger SMM. Enjoy your enhanced shooting
experience!



Guide de Sécurité pour la Détente AR PCC GOLD
FIXED TRIGGERS 9MM

Introduction

Merci d'avoir choisi la détente AR PCC Gold Fixed Triggers 9MM de American Trigger Corporation. Ce produit a été
concu pour améliorer votre expérience avec la plateforme AR tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire
attentivement ce guide afin de vous familiariser avec les mesures de sécurité essentielles et les instructions
d'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assurezvous que la détente est installée correctement avant de I'utiliser.

Ne jamais manipuler une arme a feu chargée sans avoir pris les précautions nécessaires.
Gardez la détente hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Vérifiez régulierement le bon fonctionnement de la détente.

En cas de doute sur la sécurité de l'utilisation de ce produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Utilisation en toute sécurité: Toujours traiter une arme a feu comme si elle était chargée.
Environnement: Utilisez la détente dans un environnement sécurisé et contrélé, loin des personnes non
autorisées.

* Inspection: Avant chaque utilisation, inspectez la détente pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Formation: Assurezvous d'avoir recu une formation appropriée sur I'utilisation des armes a feu et des
détentes.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation: Assurezvous que I'arme est déchargée et en sécurité.
2. Retrait de I'ancienne détente: Suivez les instructions du fabricant pour retirer I'ancienne détente de votre
AR15.
3. Installation de la nouvelle détente:
® Alignez la détente AR Gold avec les broches de .154.
® |nsérez la détente en place et assurezvous qu'elle est bien fixée.
4. Test de fonctionnement: Une fois installée, effectuez un test de fonctionnement sans munitions pour vous
assurer que la détente fonctionne correctement.

Utilisation

® Poids de traction: La détente a un poids de traction de 3,5 Ib, ce qui permet un tir précis.
® Réarmement: Profitez du réarmement court pour une réactivité accrue.
® Sécurité: Vérifiez que la détente est toujours en mode DropSafe avant chaque utilisation.

Instructions d'Elimination

®* Ne jetez pas la détente dans des poubelles ordinaires.
® Consultez les réglementations locales pour I'élimination des produits d'armement.
® Sivous devez vous débarrasser de la détente, contactez un professionnel pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de résidence. Assurezvous de fournir le numéro de modéle et toute autre information
pertinente.



Conclusion

La sécurité est primordiale lors de I'utilisation de produits liés aux armes a feu. En suivant ce guide, vous contribuez
a garantir une expérience d'utilisation sre et agréable avec votre détente AR PCC Gold Fixed Triggers 9MM. Pour

toute question, n'hésitez pas a consulter un professionnel.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Grilletto AR
PCC GOLD FIXED TRIGGERS 9MM

Introduzione

Grazie per aver scelto il grilletto AR PCC Gold Fixed Triggers 9mm della American Trigger Corporation. Questo
prodotto & progettato per offrire prestazioni superiori e sicurezza. Si prega di leggere attentamente questa guida alla
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del grilletto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi di utilizzare il grilletto solo su piattaforme AR15.

Verificare che il grilletto sia installato correttamente prima di utilizzarlo.

Tenere il grilletto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche per I'Uso

® Uso Responsabile: Utilizzare il grilletto solo in condizioni sicure e controllate.
Manutenzione: Effettuare controlli regolari e manutenzione per garantire il corretto funzionamento del
grilletto.

® Controllo della Sicurezza: Prima di ogni utilizzo, controllare che il grilletto sia in buone condizioni e privo di
difetti visibili.

® Sicurezza durante I'Installazione: Non tentare di installare il grilletto se non si & certi delle proprie capacita
tecniche. In caso di dubbio, consultare un professionista.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurarsi che |I'arma sia scarica e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.
® Raccogliere gli strumenti necessatri per l'installazione.

2. Installazione:

® Rimuovere il grilletto standard dall'’AR15 seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Inserire il grilletto AR PCC Gold nel vano previsto, assicurandosi che il pin .154 sia allineato
correttamente.

® Fissare il grilletto in posizione utilizzando i perni forniti.

3. Verifica:
® Una volta installato, verificare il corretto funzionamento del grilletto eseguendo un test di trazione senza

munizioni.
® Assicurarsi che il reset sia corto e che il distacco sia pulito.

4. Uso:

Utilizzare il grilletto solo in condizioni di sicurezza e in conformita con le normative locali.
Non forzare il grilletto oltre le sue specifiche.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il grilletto in conformita con le normative locali sui rifiuti elettronici e sui materiali pericolosi.
® Non gettare il grilletto nel normale pattume domestico.
® Contattare il centro di raccolta locale per informazioni sul corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti della
American Trigger Corporation o consultare il sito web ufficiale del produttore.

Nota: Questa guida alla sicurezza e fornita per garantire un uso sicuro e responsabile del grilletto AR PCC Gold. Si
prega di seguire tutte le istruzioni e le precauzioni per la sicurezza.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Spustu AR PCC GOLD
FIXED TRIGGERS 9MM

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup spustu AR PCC GOLD FIXED TRIGGERS 9MM od American Trigger Corporation. Nasz
produkt zostat zaprojektowany z mys$lg o bezpieczenstwie | wydajnosci. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z
ponizszymi instrukcjami i wytycznymi, aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Produkt jest przeznaczony do uzytku wylacznie przez osoby petnoletnie.

Uzywaj spustu zgodnie z przeznaczeniem, unikaj wszelkich dziatan, ktére mogg prowadzi¢ do zagrozen.
Przechowuj spust w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i oséb nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj stan spustu, aby upewni¢ sie, ze nie ma uszkodzen, ktére moga wptyna¢ na jego
dziatanie.

® Zglaszaj wszelkie nieprawidtowosci, uszkodzenia lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

® Przed uzyciem upewnij sie, ze bron jest roztadowana.

® Podczas instalacji i uzytkowania zawsze uzywaj odpowiednich srodkéw ochrony osobistej, takich jak okulary
ochronne.

® Unikaj kierowania lufy broni w strone oséb i przedmiotéw, ktére moga zostaé uszkodzone.

® Nie uzywaj spustu w warunkach, ktére moga prowadzi¢ do jego uszkodzenia (np. ekstremalne temperatury,
wilgog).

® Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych uzywania broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

Instalacja

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i nie ma w niej amunicji.

Zdejmij stary spust, postepujac zgodnie z instrukcjami producenta broni.
W16z nowy spust AR PCC GOLD do odpowiedniego gniazda broni.

Uzyj standardowych pinéw .154 do zamocowania spustu w miejscu.
Sprawdz, czy spust dziata poprawnie, wykonujgc testy bez amuniciji.

aprwd R

Uzytkowanie

Uzywaj spustu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Sprawdz wage pociagu (3,5 Ib) przed kazdym uzyciem, aby upewni¢ sie, ze dziata prawidtowo.
Po kazdym uzyciu oczy$¢ spust z zanieczyszczen, aby zapewnic jego diugotrwate dziatanie.
Regularnie sprawdzaj spust pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen.

Instrukcje Utylizacji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw niebezpiecznych.

® Nie wyrzucaj spustu do zwyktego kosza na Smieci.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami lub punktami zbiérki, aby uzyska¢ informacje na temat odpowiedniej
utylizaciji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem American Trigger Corporation lub odwiedzenie naszej strony internetowe;.



Dziekujemy za wybor naszego produktu. Bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem, a przestrzeganie powyzszych
instrukcji pomoze zapewnié¢ bezpieczne i efektywne uzytkowanie spustu AR PCC GOLD FIXED TRIGGERS 9MM.



AR PCC GOLD FIXED TRIGGERS 9MM Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR PCC GOLD FIXED TRIGGERS 9MM tuotteen kayttdohjeisiin. Tama ohje sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja asennusohjeita, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tdma ohje huolellisesti
ennen kayttoa.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Tuotteen turvallisuus on ensisijainen tavoite. Varmista, etta kaytat tuotetta vain tarkoituksenmukaisesti.
Tarkista saanndllisesti tuotteen kunto ennen kayttéa. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, ala kayta tuotetta.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata paikallisia lakeja ja sdantoja, jotka liittyvat aseen kayttoon.

IImoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Kaytossa

Varmista, ettd asennus on suoritettu oikein ennen tuotteen kayttoa.

Kayta vain suositeltuja tydkaluja ja varusteita asennuksessa.

Ala kayta tuotetta, jos se ei toimi odotetulla tavalla.

Ole erityisen varovainen, kun kasittelet laitetta, joka sisaltaé jousia tai muita liilkkuvia osia.
Varmista, ettd kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen kayttoa.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus

Varmista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut.

Poista vanha liipaisin, jos sellainen on.

Aseta AR Gold triggeri paikalleen ja varmista, ettd se on oikein kohdistettu.
Kayta .154 pinnit asennukseen ja varmista, ettd ne ovat kunnolla kiinni.
Tarkista, etta triggeri liikkuu vapaasti ja etté kaikki osat ovat kunnolla paikallaan.

2. Kayttd

® Testaa triggerin toiminta ennen varsinaista kaytt6a.

® Varmista, ettd vedon paino on 3,5 Ibs ja ettd se tuntuu mukavalta.

® Huomioi triggerin lyhyt palautus ja puhdas katkaisu. Kayta tatd ominaisuutta hyvéaksi tarkkuudessa.
* Ala kayta tuotetta, jos tunnet epamukavuutta tai jos se ei toimi oikein.

Havittamisohjeet

® Havita tuote ymparistoystavallisesti. Varmista, etté kaikki osat havitetdan paikallisten jatehuoltomaaraysten
mukaisesti.
* AlA heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, mikali se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
Varmista, ettd sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Kiitos, etté valitsit AR PCC GOLD FIXED TRIGGERS 9MM tuotteen. Noudata naitd ohjeita varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for AR PCC GOLD FIXED
TRIGGERS 9MM

Introduktion

Tack for att du valt AR PCC Gold Fixed Triggers 9mm frdn American Trigger Corporation. Denna avtryckare ar
designad for att forbattra din AR15:s prestanda och sékerhet. For att sékerstélla en trygg och effektiv anvandning,
vanligen las och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner for att minimera riskerna for olyckor.
Kontrollera alltid att vapnet &r avstéangt och oladdat innan installation eller hantering av avtryckaren.
Forvara avtryckaren pa en saker plats, utom rackhall for barn och andra obehdriga.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till lampliga myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

® Kontrollera att alla komponenter &r i gott skick innan installation.

® Anvand skyddsglasdgon och handskar under installation och anvéndning for att skydda mot eventuella
skador.

® Undvik att anvanda avtryckaren om du har minskad syn eller motorik som kan paverka din férmaga att
hantera vapnet sékert.

® Anvand avtryckaren endast for avsett syfte; den ar designad fér anvandning med AR15 plattformen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Se till att vapnet ar oladdat och avstangt.
® Samla nédvandiga verktyg for installationen.

2. Installation:

® Ta bort det gamla avtryckarsystemet enligt tillverkarens instruktioner.

® Placera AR Gold avtryckaren i avtryckarsystemet.

® Sakerstall att avtryckaren sitter ordentligt pa plats och att alla pinnar ar korrekt installerade (.154
pinnar).

® Kontrollera att avtryckaren fungerar korrekt genom att gora en sékerhetskontroll innan anvandning.

3. Anvéndning:
® Anvand avtryckaren med en dragvikt pa 3,5 Ibs.

* Bekanta dig med avtryckarens funktioner, inklusive den korta aterstaliningen och den rena avfyrningen.
® Utfor alltid sdkerhetskontroller fore och efter anvandning.

Avfallshantering

® Kasta inte avtryckaren eller dess komponenter i vanligt avfall.
® Folj lokala regler och riktlinjer for avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
® Kontakta lokala myndigheter for information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad aterforsaljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inkdpsinformation till hands fér snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar var prioritet!






Navod pro bezpecné pouzivani spousté AR PCC
GOLD FIXED TRIGGERS 9MM

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili spoust AR PCC GOLD FIXED TRIGGERS 9MM od spole¢nosti American Trigger
Corporation. Tento produkt byl navrzen s ohledem na bezpecnost a vykon a je ur€en pro pouziti na platformé AR15.
Pred pouzitim si prosim peclivé pfectéte tento navod, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecénostni pokyny

® Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze osobami, které jsou obeznamené s bezpecnostnimi standardy a
zakony tykajicimi se zbrani ve vasi zemi.

® Vzdy dodrZujte zasady bezpecného zachazeni se zbranémi.

® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je spoust spravné nainstalovana a zda neexistuji zadné viditelné
poskozeni.

® Pokud si nejste jisti spravnou funkci spousté, neprovadéjte Zadné Upravy a obratte se na odbornika.

Specificka bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Spoust je navrzena pro pouziti s platformou AR15. Nepouzivejte ji s jinymi typy zbrani.

PTi instalaci se ujistéte, Ze jsou koliky spravné zasunuty a zajistény.

PFi manipulaci s nainstalovanou spousti se ujistéte, ze je zbran vybita.

Nikdy nesmeéfujte zbran na nic, co nechcete zasahnout, a vzdy méjte prst mimo spoust, dokud nejste
pfipraveni vystrelit.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci

® Zkontrolujte, zda méate vSechny potfebné néstroje a dily.
® Ujistéte se, ze je zbran vybita a bezpecna.

2. Instalace spousté
® (Qdstrafite starou spoust podle pokyn( vyrobce.
® VloZte novou spoust AR PCC GOLD FIXED TRIGGERS 9MM do zbrané.
® Ujistéte se, ze jsou koliky (.154) spravné zasunuty.

3. Testovani

® Poinstalaci provedte test, abyste se uijistili, Ze spoust spravneé funguje.
® Zkontrolujte, zda je reset kratky a uvolnéni Cisté.

4. Pouziti

® P¥i stfelbé dodrzujte vSechny bezpe&nostni pokyny uvedené vyse.
® V pfipadé jakychkoli problém( s funkci spousté pfestaiite pouZivat zbrai a obratte se na odbornika.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci vyrobku se fidte mistnimi pfedpisy o odpadech a recyklaci.

® Zbran a jeji komponenty mohou obsahovat materidly, které je tfeba likvidovat podle specifickych ekologickych
standard(.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na vaSeho prodejce nebo vyrobce. Ujistéte
se, Zze mate k dispozici €islo vyrobku a dalSi relevantni informace.



Dékujeme za vaSi pozornost a pfejeme vam bezpecné a UspésSné pouzivani vasi nové spousté AR PCC GOLD
FIXED TRIGGERS 9MM.



